VENDOR  -PLANT: D004
-NO: 0000008003

Magna PT B.V. & Co. KG
Burgbernheimer Strasse b
0-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT.REF .NO. : 235580 25.04,2019-08:25
Page 01.1 ,

RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248

-NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:

POINT QF CONSPTN:

MAGNA PT S.p.A. SHIPPING TYPE: Truck (Custome
C/0 SCHWEITZER LOGISTK CARRIER: Schweitzer
VIA DEI CICLAMINI 4 -NUMBER:
I-70026 MODUGNO SHPMT-GRS WEIGHT: 18.506

CONTAINER ID: LB SC 219

DN-ND REF.NO. -CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD. NO.
-DATE REF .NO. -~VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR

-1TH PACK.MATL  -QTY -NUMBER CUST MAX. HO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7186052 2500666701 '®) [>) 360 PC S/ Clukch Housing Chart 5500036317
27.04.2019 2500666701 t'){‘bplag“:’}f(Q

010 p: 12
p: 72

\&f norr. Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
- , TBA-501494
. gmcrz (53"‘ 'y g@ TBA-501543 A%m

7186051 2500643600

27.04.2019 2500643600

010 P: 12
P: 72

e O 420 PC S/ Transmission Housing Chart 5500034311
M(chg Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611

Sosqryy s s dob\o &

7186114 0550722441
27.04.2019 0550722441

ﬁ) 1.960 PC S/ Hub System 1st/7th Gear cpi 5500039817
}@&Bg} ‘ Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611

010 p: 7 X 280 TBA-520921
p: 140 - m)ﬂg()»\ X 0 TBA-501668
P 1490 - X 0 TBA-520880 40&%}%
p: 7- X 0 TBA-550528
7186115 0550723441 1.950 PC S/ Hub System 2nd/6th Gear cpl 5500039817
27.04.2019 0550723441 j%oh[oo Knorr. Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 7 - _ X 280 TBA-520921
Tk 7% f@o@xﬁ\’:)\"l X 0 TBA-550528 :
P: 140 - X 0 TBA-520880 Aoﬁ\ Dj)
p: 140 - X 0 TBA-501668
7186116 0550724441 0 ()1.960 PC S/ Hub System 3rd/5th Gear cpl 5500039817
26.04.2019 0550724441 ’Zl() O>O knore. Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 7 - o X TBA-520921
p: 140 - 6?3392%5\&0 X 0 TBA-501668
P: 140 - X 0 TBA-520880
p: 7 - X 0 TBA-550528
7186117 0550725441 1.960 PC S/ Hub System 4th/Rev Gear cpl 5500039817
.04, Knorr. Hr. 09841/407-5133 / 09841/407-611
3004 o 2?50725441 7 - 1%‘)2)1(9%%* « o Ta-seoel
P: 40 - <)t \C 1 X0 TBA-501668
P: 140 - ) K T\X\A X 0 TBA-520880
P: 7 - X 0 TBA-550528
MIEMMEE L2 7 m o,
Via dei Ciclaranl, srec - TU02E Bdouustu isA)
02 MAG 2019
GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK: "

“Riceyiie con risgrva di
verifica su qualita e quantita”



GR/ISSUE SILIP
VENDOR  -PLANT: 0004
-ND: 0000008003

Magna PT B.V. & Co. KG
Burgbernheimer Strasse 5
D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT .REF .NO. : 23558
RECIPIENT -PLANT-C
-NUM

GETRAG S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

0 25.04.2019-08:25
Page 01.2
UST: 0100 14248

BER: 30005665

UNLOADING POINT:
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:

-NUMBER:

SHPMT GRS WEIGHT: 18.506

Truck (Custome
Schweitzer

DN-NO REF.NO. -CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF .NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK.MATL  -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. ~NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7186118 2500332300 © @ _ 60 PC S/ Cluich Housing 5500037583
26.04.2019 2500332300 }Oo%%o’o Knorr. Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 2 - X 30 TBA-501494

p: 12 - (oR MI¥6 ¢ o TBA-501543
7186119 2500326401 gg :ZE{ AE”:)rZJ 240 PC S/ Clutch Housing 55000:34501
26.04.2019 2500326401 O OO Knorr. Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: B -¢ O~ X 30 TBA-501494

P 48 - TO::Q'Z:}S'BO’)X 0 TBA-501622

A5.4 9 / 3
G 19 ; ;4(,3:)’ /: /.

GR: QUANTITY CHECK: 7 G000S GHECK:
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nach gifitigem ADR

Les parties encadrées de lignes grasses
doivent &trer remnplis par le transporteur.

(2

Dle mit feit gedruckten Linlen elngerahmten Rubri-
kan missen vom Frachifihrar ausgefliit werden.

1-1 5%35}'335‘5" 21422

la respon-
ur,

lir sous

antwortung des Absenders,
sabilltg e 'axpédita

Auszulllllen unter der Ver-

A rem

1088 = Sxemplar [l Absender  fose = Exemplaiis a lexpadiou: | fose = Examplaarvoor aizender roga = Essemplaca per it pink = Copyfarsander  7osa = Exemp
‘blau = Exemplar filr Empigager bleu = Exgmplalre du destinaiaire blav = Exemplaarvoor peadressesrde bl = Essemplare per destinatario blua = Copy forconslgnee  blaa = Exemplar for modtager
griln = Exemplar fiir Frachtiirer  vert F_giemg!aﬁa‘dut Tt ve @mplaar voor vervoerder verde = Essemplate per transporiatore  green = Capy for camier gran = Exemplar for bafordrer
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Magnz PT BV, & Co. KG e { //{ . L
Disse Be?ﬁmjemry‘ u ‘éﬁ;egngbtz n@ Ce transpert est soums, nonobstant,
Werk Bad Windshelm gegentelligen Abmactjung defi Bestim touta clause centralre, & la Con-~ g{f
N mungen des Obereinkommens {ber den vention relative au contrat de tran:
- Logistilk - - "J Befdrderungsvertrag Im Intemationalen pert intemational de manchandises =
Burghernheimer Strabe 5 {; . J) / 5 StraBangtitervarkehr (CMR). par route {CMA).

Emplanger (Name, Anschrit, BBEpS Bad vwWmdsheim

2 Dastinatalre (nom, adresse, pays)
J d ”

’ﬁ "o

Va( 6/!-‘ (r'f[f e {{
i )C&(’C/’L’M’(brw

Feachttahrer (tName, Anschrift, Lang)
Transporteur (nom, adresse, pays)

Selrclizor @nbH & Go.
Imomodpnaly Spodifen [
GrrBcinsematogs . w7
B = 790234 Lmdiimchurg

TARAC

CohwsiEeacooulando

16

Auslieferungsort das Guies
Lisu prévu pour la livralson da la marchandise

17 Nachfolgende Frachtfihrer (Name, Anschyift, Land)
Transporteurs succasslfs (nom, adresse, pays)
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Or/Uels

Land/Pays Magna PT B.V. & Co. KG 18 Fimos ot cemations dos bansy ?ﬁ?ﬁ’ﬁhgh in box 16 confirms with 1S
e [c. 4. 7] iqnt forwarder as mefn : vared
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Anzah der Packsticke

Aat der Verpackung
Nombre des colis

8 Mode d’'emballage

{re thels L,
17

Kennzelchen u. Nummsm 7'
Marques st numéros

Ju wal f"’

6 9

Qffiz. Senenauny
Désignation officielle de transport®

Statistiknummer

I. d. Betbrderung*|
No, slatistique

Umtang in m3
Cubage m3
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Ermiifigungen
Anwal! des Ab: {Zolt- und 1is tiche Bahandlungt Send hrif: Béductions
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27 Amtfiches Kennzelchen Nunzlast in kg
ke |FS-5£57520
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